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ዐስብ

subst. m. et fem. (ut 2 Petr. 2,15; F.N. 36
vid. sub ተዐደመ፡) 1)  merces , μισθός, mercenarii
Gen. 29,15 seq.; Gen. 31,7 seq.; Lev. 19,13; Deut.
15,18; Deut. 24,14; Kuf. 28; Job 7,2; Jer. 22,13;
Mal. 3,5; Zach. 8,10; Matth. 20,8; Rom. 4,4; 1 Tim.
5,18; comitis Tob. 5,3; Tob. 5,15; nutricis Ex. 2,9;
proditoris Act. 1,18; ዘእንበለ፡ ዐስብ፡  ἀμισθί Job
24,6. a)  stipendium  militis 2 Par. 25,6; sacerdotis
Num. 18,31. b)  salarium ,  honorarium  medici
Ex. 21,19; harioli 2 Petr. 2,15; interpretis somnii
Dan. 2,6 (δωρεά). c)  portorium : ዐስበ፡ ሐመር፡
Sx. Nah. 30. d)  merces  vel  pretium , quibus
quid conducitur vel locatur: Ex. 22,14; F.N. 36;
ዐስበ፡ ኅድረት፡ F.N. 36; እሁበከ፡ ዐስበከ፡ (pro
domicilio) Sx. Sen. 12; ቤተ፡ ዐስብ፡ Act. 28,30
rom. e)  quaestus  mercatura factus, Hez. 27,33
.praemium  Koh. 4,9; Koh. 9,5; Gen  (עִזָּבוֹן). 2)
15,1; Matth. 5,12; Matth. 5,46; Matth. 6,1. – Voc.
Ae.: ዐስብ፡ ዘ፡ ሟያ፤ ዕሴት፡ ዘ፡ ዋጋ።
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